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elamat datang di panduan praktis untuk pembelajar
bahasa Inggris pemula! Buku ini dirancang untuk
membantu Anda melakukan percakapan yang paling
umum dan ringan yang mungkin akan Anda temui dalam kehidupan
sehari-hari. Kami memahami bahwa belajar bahasa baru bisa jadi
merupakan hal yang menantang, tetapi dengan dasar yang tepat
dalam topik sehari-hari, Anda akan dengan cepat membangun
kepercayaan diri dan meningkatkan kemampuan komunikasi Anda.
Setiap bab berfokus pada dialog yang tidak hanya sederhana
dan relevan, tetapi juga praktis untuk situasi dunia nyata. Mulai
dari dasar-dasar memperkenalkan diri Anda dan orang lain,
hingga terlibat dalam obrolan ringan tentang kesukaan Anda,
dan bahkan menangani undangan dan permintaan maaf, buku ini
mencakup berbagai topik penting. Kami juga membahas interaksi
yang berguna seperti menerima dan menyambungkan panggilan
telepon, memberikan pujian, dan memesan makanan di restoran-
keterampilan yang sangat penting baik dalam lingkungan sosial
maupun profesional.
Melalui isi buku ini, Anda juga akan belajar cara mendeskripsikan
orang, tempat, dan objek, serta cara mendiskusikan kegiatan di masa
lalu, sekarang, dan yang akan datang. Baik saat Anda membicarakan

rencana Anda hari ini, merefleksikan sesuatu yang Anda lakukan di .

masa lalu, atau mendeskripsikan pembelian baru-baru ini, dialog-
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dialog ini akan memberikan Anda alat untuk berkomunikasi secara
efektif dan percaya diri.

Dengan mempraktikkan dialog dan skenario dalam buku ini,
Anda tidak hanya akan meningkatkan kosakata Anda, tetapi juga
mengembangkan pemahaman yang lebih dalam tentang bagaimana
penutur bahasa Inggris terlibat dalam percakapan sehari-hari. Mari
selami dan mulailah perjalanan Anda untuk menguasai dasar-dasar
komunikasi bahasa Inggris!

Penulis berharap agar isi buku ini dapat membantu para
pembelajar bahasa Inggris untuk meningkatkan kemampuannya
dalam berbicara bahasa Inggris. Karena buku ini masih banyak
kekurangan, penulis berharap kepada para pembaca untuk dapat
memberikan kritik positif dan saran perbaikan melalui alamat surel
penulis (gunawanreza_tamsar@yahoo.com). Akhir kata, penulis
mengucapkan terima kasih kepada seluruh pihak yang telah
mendukung dan membantu penulis menyelesaikan isi buku ini baik
secara moril maupun secara materil. Selamat membaca dan berlatih!

Salam Hangat
Penulis,

’fkf-”_‘i-ﬁ-’ﬁf

Gunawan Tambunsaribu



UCAPAN
TERIMA KASIH

(COLECCCCL

terhingga kepada Tuhan Yang Maha Esa atas kasihNya,
berkatNya dan ilmu yang diberikan olehNya sehingga
penulis dapat menyelesaikan isi buku ini dan dapat berbagi kepada
sesamanya. Rasa terima kasih penulis yang paling dalam kepada
kedua orangtua penulis (Alm. St. Osmer Tambunsaribu & Resmina
Saragih) atas semua kasih sayang, doa, dukungan moral dan finansial
sehingga penulis dapat tetap berkarya dan menjalani hidup dalam
limpahan kasih dan sayang yang tulus. Tidak luput kepada kedelapan
saudara kandung penulis (Intanida Tambunsaribu, Rohnauly
Tambunsaribu, Rostiominar Tambunsaribu, Kamerina Tambunsaribu,
Sahat Halomoan Tambunsaribu, Verawita Wita Eriani Tambunsaribu,
Janfredy Tambunsaribu) yang senantiasa tanpa batas selalu sabar
dan penuh kasih menyemangati penulis. Kepada anakku (Bennet
Joshkanaan Tambunsaribu) dan istriku (Betty Juliana Saragih), terima
kasih telah hadir dalam kehidupan baru penulis. Terima kasih untuk
kasih sayang, cinta dan ketulusan kalian.
Penulis juga tidak lupa mengucapkan terima kasih kepada
seluruh kolega, para siswa dan mahasiswa khususnya di Universitas
Kristen Indonesia yang selalu memberi inspirasi kepada penulis

Penulis pertama sekali mengucapkan terima kasih yang tak

melalui interaksi di kampus, sekolah dan dalam proses belajar __ .
mengajar di dalam kelas. Terima kasih kepada kalian semua yang “——
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menjadi inspirasi bagi penulis untuk menerbitkan buku ini. Kepada
semua pihak yang tak bisa penulis sebutkan satu persatu, penulis
mengucapkan terima kasih atas persahabatan dan persaudaraan
kita sehari-harinya yang juga menambah semangat penulis untuk
terus berkarya. Akhir kata, kepada seluruh saudara-saudara terkasih,
para pembaca setia buku ini, penulis juga mengucapkan banyak
terima kasih. Selamat menggapai impian yang gemilang kepada
kita semua. Marilah terus membina tali persahabatan kita di dunia
ini melalui karya-karya yang membuat kita dan juga orang-orang di
sekitar kita menjadi sejahtera iman dan jiwanya.

Salam,
Penulis
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PART I
INTRODUCING YOURSELF
AND OTHERS
(MEMPERKENALKAN DIRI
KEPADA ORANG LAIN)
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Pembahasan materi di bagian pertama ini mendorong para
pembelajar bahasa Inggris untuk memiliki kemampuan dalam
memperkenalkan dirinya kepada seseorang dalam kehidupan sehari-
hari. Memperkenalkan diri kepada seseorang pada pertemuan
pertama adalah cara untuk bergaul dengan orang baru dalam
kehidupan sehari-hari kita. Percakapan ini sangat penting untuk kit
akuasai karena kita pasti akan selalu bertemu dengan orang baru
dalam kehidupan kita sehari-hari baik saat bekerja, saat bepergian,
dan saat berkunjung ke kampung halaman setelah seina lama tak
berkunjung.

Materi ini disertai dengan beberapa dialog yang mengharapkan
pembelajar sepenuhnya aktif dalam mempraktekkan dialog-dialog
tersebut. dengan aktif mempraktekkan dialog-dialog tersebut,
para pembe;ajar nantinya akan menemukan banyak kosakata baru
sehingga para pembelajar semakin memperbanyak pemahaman
dan penggunaan dari kosakata tersebut untuk membuat percakapan
dalam bahasa Inggris.

Materi dalam bab ini berisi banyak aktifitas yang akan membantu
para pembelajar untuk aktif dalam mengembangkan kemampuan
mereka dalam memperkenalkan diri kepada orang lain. Ada banyak
dialog yang tersedia di bab satu ini. Para pembelajar dapat secara
acak dan bebas memilih dialog yang mereka gunakan untuk
dipraktekkan dengan lawan bicara (speaking partner). Dialog-dialog
ini dapat membantu para pembelajar untuk membuat percakapan
mereka sendiri dengan topik yang mereka pilih untuk dapat berlatih
dengan lawan bicara mereka.

/;
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MATERI

HOW TO START SMALL TALK
(Cara Memulai Obrolan Ringan)

Making Small Talk (Memulai percakapan/Berbasa-basi)
Contoh Cara Menjaga Percakapan Tetap Berlangsung.
Terkadang, percakapan terasa buntu sejak awal, terutama jika
Anda merasa tidak ada yang perlu dibicarakan. Saat Anda menemui
jalan buntu, ingatlah kiat-kiat berikut ini:
1. Ajukan pertanyaan terbuka (open-ended questions);

2. Jaga percakapan tetap berjalan meskipun dengan basa-
basi;

3. Dengarkan kata hati Anda, dan usahakan tetap berpikir
positif;

4. Tanggapi dengan bijaksana jika lawan bicara Anda merasa
ada rasa canggung atau diam; dan

5. Jaga keseimbangan antara memberikan komentar dan
pertanyaan kepada lawan bicara.

Contoh:

Ada beberapa topik yang sangat mudah untuk dibahas yang
biasanya dapat memulai percakapan di situasi apa pun, seperti:

Waktu, Tanggal, atau Cuaca/Musim:

a) “Time flies so quickly—it's hard to believe we're already in
September! Have you set any new goals for this month?”
> "Waktu berlalu begitu cepat ya—gak percaya kalau
(ni sudah di bulan September! Kamu sudah ada rencana-

rencana baru di bulan ini?"

|
3
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PART Il
PREFERENCES
(PILIHAN/HAL YANG LEBIH
DISUKAI)



*"\

_'\ L“;il‘\/‘“‘ﬂu Buku panduan dasar berbicara bahasa Inggris

Materi pada bagian ini akan memperkenalkan para pembelajar
pada strategi yang digunakan untuk berbicara tentang preferensi
(sesuatu yang lebih disukai), seperti alasan mengapa seseorang
menyukai atau tidak menyukai sesuatu. Para pembelajar akan
didorong untuk berbicara tentang banyak hal yang dia sukai atau
dia benci dalam kehidupan sehari-harinya. Para pembelajar diajak
aktif untuk berdialog tentang preferensi (hal yang mereka sukai).
Para para pembelajar diharapkan untuk melakukan percakapan
berdasarkan topik yang mereka pilih sendiri.

Para pembelajar diharapkan untuk dapat mengembangkan
kepercayaan diri mereka dalam mengungkapkan pendapat mereka
ketika mereka ingin mengatakan suka dan tidak suka terhadap
sesuatu. Para pembelajar diharapkan untuk aktif menjelaskan dan
menanyakan hal-hal yang mereka sukai dan tidak sukai serta alasan
mengapa mereka menyukai atau membenci sesuatu.

MATERI

EXPRESSION OF LIKES AND DISLIKES
(Ekspresi Suka dan Tidak Suka)

Person A:
« Do you like Jazz?
« Do you like Jon Bon Jovi?
« Do you like Bryan Adams?
« Do you like Christina and Simon Cowel?
Person B (Likes):
e Oh yes. I love it/her/him/them.
e Oh yes. I like it/her/him/them very much.
Person B (Dislikes):
e Idon't know. I've never listened to it/him/her/them.
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PART IlI
MAKING AND ACCEPTING
INVITATIONS
(MEMBUAT DAN
MENERIMA UNDANGAN)
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Pada bagian ini, materi berfokus pada strategi yang kita
gunakan untuk berbicara di depan umum, seperti membuat dan
menerima undangan. Diskusi kelompok dan dialog diperlukan
sebagai sarana untuk mengembangkan kepercayaan diri, keyakinan
dan kelancaran para pembelajar dalam berbicara. Para pembelajar
perlu diberikan latihan berbicara di depan penonton atau di depan
umum. Hal ini dapat dilakukan dengan mengadakan kegiatan
berbicara seperti diskusi, dialog, diskusi kelompok, dIl. Materi ini
berisi kegiatan-kegiatan yang dapat membantu para pembelajar
untuk mengembangkan kemampuan berbicara mereka, terutama
dalam membuat dan menerima undangan dari orang lain. Materi ini
juga akan membantu para pembelajar untuk menyadari pentingnya
komunikasi non-verbal seperti gerak tubuh dan kontak mata.

Tujuan akhir dari mempelajari materi ini adalah agar para
pembelajar dapat mengembangkan kepercayaan diri mereka
dalam berbicara di depan umum dengan memberikan contoh
beberapa dialog, diskusi dan pidato. Para pembelajar juga dapat
mengekspresikan diri mereka sendiri ketika mereka ingin membuat,
menolak, menerima, dan menghindari undangan. Karena materi
ini berisi strategi untuk mengekspresikan diri mereka dengan jelas
dalam membuat dan menerima undangan, maka para pembelajar
dapat melakukan latihan berbicara dengan durasi jangka Panjang.
Para pembelajar akan semakin terlatih dalam menggunakan
komunikasi non-verbal seperti kontak mata dan postur tubuh yang
baik pada saat berkomunikasi secara langsung dengan orang lain
dalam bahasa Inggris.
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MATERI

USEFUL EXPRESSIONS

(Expresi Penting dalam hal Membuat dan Menerima Undangan)

You can invite someone by saying:

Formal:
Would you like to ...
(Maukah kamu ...)

Come to our house for dinner? (datang ke rumahku
untuk makan malam bareng?

Go to the theater with me? (pergi ke biskop
denganku?

Go out to dinner? (makan malam bareng?)

Informal:
How about ...
(Bagaimana kalau ....)

Getting a cup of coffee? (pergi minum kopi?)
Going shopping? (pergi berbelanja?)

Going to the library with me? (pergi ke
perpustakaan denganku?)

Go to a movie with me? (pergi ke bioskop
denganku?)

You can accept someone’s invitation by saying:

Formal:

Id be delighted.

Id like that very much.
That would be very nice.
(Yes) Id love to.

Thank you.

Thank you very much

Thanks for (a lot) asking

Thank you very much for asking.

Informal:

Sure, that sounds like fun.

Sure, that sounds great.

Thanks a lot for asking.

For example:

Person A :  Would you like to go out to lunch with me tomorrow
afternoon?

Person B :  Yes, I'd like that very much. Thank you for asking.

Person A : Do you want to go to the football game tomorrow
night?
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PART IV
RECEIVING &
CONNECTING TELEPHONE
CALLS (MENERIMA DAN
MENYAMBUNGKAN
TELEFON)
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Materi ini memperkenalkan kepada para pembelajar menganai
strategi yang digunakan untuk berbicara di depan umum, seperti
menerima, menerima dan membuat panggilan telepon secara
pribadi maupun dalam situasi formal. Oleh karena itu, pada tingkat
ini, para pembelajar perlu melatih diri untuk berbicara dengan
pasangan atau dengan berdialog di depan umum yang dapat disimak
oleh teman-teman. Hal ini dapat dilakukan dengan mengadakan
kegiatan-kegiatan berbicara seperti berbicara secara aktif secara
berpasangan atau dengan berdialog, diskusi kelompok, dll. Materi
ini berisi kegiatan untuk dipraktikkan melalui dialog yang topiknya
sudah disediakan sebagai materi berbicara yang dapat membantu
para pembelajar untuk mengembangkan kemampuan berbicara
mereka, terutama dalam menerima dan membuat panggilan telepon.
Materi ini juga akan membantu para pembelajar untuk membuat
percakapan dengan menggunakan frasa atau kalimat formal dan
informal dalam menerima dan membuat panggilan telepon dalam
situasi formal dan informal.

Di bab ini, para pembelajar akan melatih strategi yang mereka
butuhkan untuk mengekspresikan diri mereka saat menerima dan
melakukan panggilan telepon secara formal maupun informal.
Di bab ini, para pembelajar mendapatkan beberapa topik latihan
untuk melakukan percakapan dalam durasi yang lebih panjang. Para
pembelajar juga akan menyadari pentingnya komunikasi formal dan
informal melalui berbagai latihan percakapan yang mereka lakukan.
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MATERI

RECEIVING CALLS

(Cara Menerima Telefon)

To answer a call formally and informally, you are given many

ways as your response to the caller as follows:

Formal

« Good morning.
« Good afternoon.

« Hello.

Montreal Supplies.
Hitoki Ltd.

Samudera Indonesia
Restaurant.

What can | help
you?

May | help you?

Example: “"Good morning. Montreal Supplies. May | help you?"

Informal

« Hij,
* Good morning,...

« Good afternoon,

* Good evening, ...

Glass Construction,
Scott,

Giovanni Pelleti,
Rolan Scott,

Ziana,

speaking.
speaking.

here.

Example: “Good afternoon. Rolan Scott, speaking.”

Answering a Call by Giving a Telephone Number.

You say...
9851
Hello, 4357-8912
Hasting 655734

Example: “Hello. 4357-8912."

You hear...

« Is Rita there?

» Twould like to speak to the manager please?

* May | speak to Mr. Carson, please?

Example: “Is Rita there?"
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PART V
GRATITUDES,
COMPLIMENTS,
CONGRATULATIONS
(UCAPAN TERIMA KASIH,
PUJIAN, DAN SELAMAT)
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Materi pada bagian ini adalah tentang strategi yang digunakan
dalam berbicara di depan umum, seperti mengungkapkan rasa
terima kasih, pujian, dan ucapan selamat dalam berbagai situasi.
Para pembelajaran diharapkan aktif untuk berpartisipasi dengan
rekan kerja seperti berdialog dapat membuat mereka memiliki rasa
percaya diri. Pada topik ini, para pembelajar melakukan latihan
berbicara dengan berdialog di depan audiens atau di depan teman-
teman agar lebih percaya diri dalam melakukan pratik percakapan.
Materi ini berisi kegiatan yang dapat membantu para pembelajar
untuk mengembangkan kemampuan berbicara mereka dalam
mengucapkan terima kasih, pujian, dan ucapan selamat. Materi ini
juga akan membantu para pembelajar dalam melakukan komunikasi
non-verbal seperti gerak tubuh dan kontak mata.

Melalui materi pembelajaran ini, para pembelajar dapat
mengembangkan kepercayaan diri mereka dalam berbicara di depan
umum dengan memberikan mereka paparan dialog, diskusi, dan
pidato. Para pembelajar diharapkan akan dapat dapat mengucapkan
rasa terima kasih, pujian, dan ucapan selamat dalam kehidupan
sehari-hari. Materi ini berisi strategi yang para pembelajar butuhkan
untuk mengucapkan terima kasih, pujian, dan ucapan selamat. Di
akhir pembelajaran, para pembelajar akan memahami keterampilan
dalam berkomunikasi non-verbal seperti kontak mata dan postur
tubuh yang baik.
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MATERI

A) COMPLIMENTS

A compliment is a flattering remark used to express praise,
respect, affection, or admiration to a person. It is difficult to rank
compliments in order of informality. The formality of each expression

depends on the context of the situation and the tone of your voice.
You can complement someone by saying...

= What a nice apartment!

= Those/that's a (really) nice haircut.

= | really like your jacket.

* You have a (really) nice English composition.

= Your (...noun....) is really nice.

You can reply by saying these expressions of gratitude:

= Thank you very much. It’s nice of you to say so.
= I'm flattered.

*= I'm glad you like it/them

= I'm glad you like it/them/your promotion

* You've made my day (*Informal).

B) CONGRATULATIONS
A congratulatory expression is used to indicate happiness about

a person’s success or good fortune. You can congratulate someone

by saying...

= |'d like to offer my congratulation.

= I'd like to offer my congratulation on your new job/your promotion
= Congratulation! / Congratulation on your new job/your promotion
= I'm very happy for you. That's great.
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PART VI
APOLOGIES &
CONDOLENCES
(UCAPAN MAAF & RASA
BELASUNGKAWA)
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Materi pada bagian ini mengenalkan kepada para pembelajar
tentangstrategiyangmerekadapatgunakandalamberbicaradidepan
umum, seperti meminta maaf dan mengungkapkan belasungkawa.
Pada tingkat ini, para pembelajar perlu melakukan latihan dengan
mempraktekkan dialog di depan audiens. Para pembelajar akan
mempraktekkan contoh-contoh dialog yang diberikan dalam materi
pada bagian ini. Materi ini berisi kegiatan-kegiatan yang dapat
membantu para pembelajar untuk mengembangkan kemampuan
berbicara mereka serta melatih kemampuan softkill mereka dalam
berkomunikasi secara non-verbal seperti gerak tubuh dan kontak
mata.

Melalui materi ini, para pembelajar dapat mengembangkan
kepercayaan diri para pembelajar dalam berbicara di depan umum
dengan memberi mereka paparan dialog, diskusi, dan pidato. Para
para pembelajar nantinya akan mampu membuat dan menerima
permintaan maaf dan belasungkawa. Pembelajar akan mendapatkan
strategi yang mereka butuhkan untuk mengungkapkan permintaan
maaf dan belasungkawa dengan jelas dan aktif.

MATERI

A) MAKING & ACCEPTING APOLOGIES

You can apologize by saying:
e | beg your pardon.

e Please accept my apologize.
e Please excuse me.

e Please forgive me,
[ ]

[ ]

[ ]

I'm (really/so/very) sorry.
I'm sorry | broke your glasses (I forgot your name, I'm Kate....)
Sorry.

You can accept an apology by saying:
= Don't worry about it.
= That’s all right
= That's OK.
= No problem.
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Example of making apologies:

Person A: Oh, please excuse me. | accidentally spilled my coffee on
your seat.
Person B: Don’t worry about it. | can wipe it up with my handkerchief.

Person A: I'm really sorry | missed your party last night. | had to work.
Person B: that's OK. | hope you can come next time.

B) MAKING & ACCEPTING CONDOLENCES

Saat menyampaikan rasa belasungkawa, baik secara tertulis
maupun secara langsung, terkadang sulit untuk merangkai kalimat
yang tepat untuk diucapkan. Di bahwa ini adalah daftar beberapa
hal yang perlu kita sampaikan/ucapkan—dan juga hal-hal yang
harus kita hindari—saat menyampaikan ucapan rasa belasungkawa.

Hal yang Biasanya Kita Ucapkan untuk Mengungkapkan Rasa
Simpati kepada Orang Lain

Tujuan mengungkapkan simpati adalah untuk menunjukkan
rasa belas kasih dan kepedulian kita kepada mereka yang sedang
berduka. Kita bisa mengungkapkan betapa kita merindukan
orang yang telah tiada (meninggal) atau berbagi kenangan indah
bersama almahrum. Hal terpenting yang perlu dikomunikasikan
adalah kepedulian kita terhadap mereka yang sedaang berduka dan
kesediaan kita untuk menjadi sumber dukungan untuk mereka.

«  “I'msorry for your loss (Kami turut berduka cita).” Meskipun
frasa ini sudah menjadi klise, ini juga merupakan cara yang
sederhana untuk menyampaikan rasa empati kita. Jika kita tidak
bisa membuat rangkaian kalimat yang panjang, maka ucapan
singkat “I'm sorry for your loss" sudah dapat menunjukkan
kepedulian kita kepada mereka yang sedang berduka tersebut.

«  “You are in my thoughts/I'm thinking of you. (Kamu ada
dalam doa-doaku)” Memberitahukan kepada orang lain bahwa [_.:,i__:]
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PART VI

DESCRIBING THINGS
(Menjelaskan Sebuah Benda)
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Materi pada bagian ini dibuatk untuk para pembelajar bahasa
Inggris memiliki kemampuan dalam mendeskripsikan suatu
objek kepada orang lain dalam percakapan sehari-hari. Mereka
akan melatih diri untuk berbicara dengan topik memperkenalkan
sebuah objek kepada orang lain sangat penting dan dibutuhkan
dalam beberapa presentasi dalam kegiatan kerja. Para pembelajar
diharapkan sepenuhnya terlibat aktif melakukan percakapan secara
berpasangan dalam berbagai topik dialog yang disediakan. Materi
ini berisi kegiatan yang akan membantu para pembelajar untuk
aktif di kelas dan mengembangkan kemampuan mereka dalam
memperkenalkan objek. Ada banyak topik dialog yang tersediadalam
materi ini. Para pembelajar dapat memilih salah satu dialog untuk
dipraktekkan dengan teman bicara/partner dialog. Dialog-dialog
tersebut akan dapat membantu para pembelajar untuk membuat
percakapan mereka sendiri sebagai topik dalam mempraktikkannya
secara langsung dengan lawan bicara atau partner dialog.

Melalui materi pembelaran ini, para pembelajar diharapkan
dapat memiliki kemampuan untuk mendeskripsikan benda-benda
dalam percakapan sehari-hari serta dapat membandingkan banyak
objek berdasarkan ukuran, warna, dan karakteristik lainnya. Para
pembelajar akan juga mendapatkan pengalaman komunikasi non-
verbal seperti kontak mata dan postur tubuh yang baik.
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MATERI
DESCRIBING AN OBJECT
A) Rectangular (persegi panjang)
With asquare of arectangular object, we state the measurements

as follows:
Figure K'is 1 centimeter square.

o

Figure L is a rectangle. It is 1 centimeter in width and 1.5 in

lcm
—r

length.
1.5cm

lcm

Figure Misacube.ltis 1.5 centimeterin length, by 1.5 centimeter
in height (or depth by 1.5 centimeter in width).
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PART VI
DESCRIBING PLACES & PEOPLE
(MENJELASKAN TEMPAT & ORANG)
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Materi pada bagian ini adalah untuk memperkenalkan kepada
para pembelajar mengenai strategi yang dapat mereka gunakan
untuk berbicara di depan umum, seperti mendeskripsikan tempat
dan orang. Diskusi kelompok dan dialog diperlukan sebagai sarana
untuk mengembangkan kepercayaan diri, keyakinan dan kelancaran
dalam berbicara. Para pembelajar perlu melakukan latihan berbicara
di depan audiens atau di rekan sesama pembelajar. Hal ini dapat
dilakukan dengan mengadakan kegiatan-kegiatan berbicara
seperti diskusi, dialog, diskusi kelompok, dll. Materi ini berisi
kegiatan-kegiatan yang dapat membantu para pembelajar untuk
mengembangkan kemampuan berbicara mereka, terutama dalam
mendeskripsikan tempat dan benda. Para pembelajar juga akan
menyadari pentingnya kemampuan komunikasi non-verbal seperti
gerak tubuh dan kontak mata.

Melalui materi ini, para pembelajar diharapkan dapat
mengembangkan kepercayaan diri para pembelajar dalam
berbicara di depan umum dengan memberikan mereka paparan
diskusi dan pidato. Para pembelajar akan mampu menceritakan
dan mendeskripsikan kepada orang lain tentang orang dan tempat
yang ingin mereka bicarakan. Para pembelajar akan juga memiliki
kemampuan untuk mendeskripsikan tentang seseorang, penampilan
seseorang, dan deskripsi sebuah kota.

MATERI

A) DESCRIBING PLACES

Kita sering kali harus menjelaskan sebuah tempat atao lokasi
kepada orang lain — rumah atau bangunan yang belum pernah
mereka lihat sebelumnya, kota kecil atau desa yang belum pernah
mereka kunjungi, pemandangan atau pedesaan yang belum mereka
kenal, dan sebagainya.

Berikut adalah beberapa pertanyaan yang mungkin perlu kita
jawab sebagai dasar kita untuk bisa menjelaskan kepada orang lain
,@ sebuah tempat, lokasi, keadaan, dan hal lainnya.
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/ =  Where s it?

= What does it look like?

= How do you get there?

= What's nice, or not so nice, about it?

\_

= What's interesting or unusual about it?

Jika itu adalah rumah atau gedung, kita mungkin juga harus

menjawab pertanyaan-pertanyaan seperti berikut ini:

«  "What other buildings are around it?”
«  "Whats it used for?”
e« "Howold is it?”

B) DESCRIBING PEOPLE

Table 1. In the USA, this is usually the approximate height for men and women.

Men Expression Woman
6'4" Very tall 511"
511" Tall 57"
5'8" Medium height 5'4"
5'6" Short 5'0"
Below 5'6" Very short Below 50"

General personal information:

«  Age; weight; build; or figure
«  Age; hair; eyes; complexion
. Others

Personality:

Interests; sports and hobbies

Their life so far; achievements; family background; etc.
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PART IX
SHOPPING

(Berbelanja)
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Materi pada bagian ini dibuat untuk para pembelajar agar
memiliki kemampuan dalam berbelanja sebagai salah satu kegiatan
sehari-hari. Para pembelajar dapat melakukan praktik berbicara
secara berpasangan (dengan lawan bicara) untuk melakukan
percakapan berdasarkan topik yang mereka pilih. Para pembelajar
akan berdialog dengan berpura-pura menjadi penjual dan pembeli
dan melakukan transaksi jual beli. Para pembelajar bebas memilih
lokasi tempat berbelanja. Materi ini sepenuhnya disediakan agar
para pembelajar dapat aktif berdialog dengan berbagai topik yang
sudah disediakan. Materi ini berisi kegiatan yang akan membantu
para pembelajar untuk aktif mengembangkan kemampuan mereka
dalam memperkenalkan diri. Ada banyak topik dialog yang tersedia
dalam materi pada bagian ini. Para pembelajar dapat memilih salah
satu dialog untuk dipraktekkan dengan partner bciara. Dialog-dialog
ini dapat membantu para pembelajar untuk membuat percakapan
mereka sendiri sebagai topik dalam berlatih dengan rekana/lawan
bicara.

Melalui materi ini, para pembelajar diharapkan dapat
mengembangkan kepercayaan diri mereka dalam berbicara di
depan umum dengan memberikan mereka paparan diskusi dan
pidato. Para para pembelajar akan tahu cara menanyakan harga
serta menawar harga produk yang ingin dibelinya. Para pembelajar
nantinya akan mampu berbicara tentang uang, harga, dan mereka
tahu bagaimana cara menawar harga dalam membeli sesuatu. Para
pembelajar juga akan mendapatkan sofkill komunikasi non-verbal
seperti kontak mata dan postur tubuh yang baik.

106



/=

!i‘\ /;P"J:‘T[Nﬂ‘ ] T
Gunawan Tambunsaribu MEAYS ‘F
“\\Mz ‘\\] '/\\ 4

MATERI

A) TAKING ABOUT PRICES
Dialogue 1: Asking about Prices

Daniel

Nina
Daniel
Nina
Daniel
Nina
Daniel
Nina

Daniel

Dialog 1:

Daniel :

Nina
Daniel :
Nina

Daniel :
Nina
Daniel :
Nina
Daniel :

. Hey, look at that scarf, Nina. It would look amazing on

you.

: This green one? | don't think so.

: No, the purple one over there.

: Oh, that one? Hmm, | don't usually wear purple.
: Well, that handbag looks nice.

: Which one do you mean?

: The black one on the top shelf. How much is it?
. It's $55! That's a bit pricey!

: Don't worry, I'll get it for you. Consider it your birthday

gift. Happy birthday!

Menanyakan Harga Barang

Hei, lihat syal itu, Nina. Pasti keren banget kalau kamu
yang pakai.

Yang hijau ini? Kayaknya gak cocok buatku.

Bukan, yang ungu itu.

Oh, yang itu? Hmm, aku biasanya nggak pakai pakaian
warna ungu.

Nah, tas tangan itu juga kelihatan bagus.

Yang mana?

Yang hitam di rak paling atas. Berapa harganya?
Harganya $55! Agak mahal juga ya!

Jangan khawatir, aku akan belikan untukmu. Anggap saja

ini hadiah ulang tahunmu. Selamat ulang tahun, ya! [;j_.:]‘
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PART XI
PRESENT, PAST, AND
FUTURE ACTIVITIES

(MENCERITAKAN KEGIATAN SEHARI-
HARI, MASA LALU, DAN MASA DEPAN)
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Materi pada bagian ini disediakan untuk mendorong para
pembelajar untuk memiliki kemampuan dalam menceritakan kisah-
kisah kegiatan mereka saat ini, masa lalu, dan masa depan. Para
pembelajar sangat dianjurkan aktif sepenuhnya berbicxara dengan
pasangan/lawan bicara dan berdialog menggunakan berbagai topik
yang mereka sukai. Para pembelajar disarankan aktif melakukan
percakapan dengan topik membicarakan aktivitas mereka sehari-
hari, aktifitas yang terjadi di masa Lampau, dan juga kegiatan-
kegiatan yang mereka rencanakan di masa depan. Mereka akan
berbicara tentang berbagai kegiatan yang mereka lakukan sehari-
hari, di masa lampau, dan rencana di masa yang akan datang.

Melalui materi ini, para pembelajar diharapkan dapat
mengembangkan kepercayaan diri mereka dalam berbicara di
depan umum dengan memberi mereka paparan diskusi dan pidato.
para pembelajar diharapkan dapat menceritakan kepada orang
lain tentang kegiatan mereka sehari-hari dengan menggunakan
bentuk kata kerja sederhana. para pembelajar diharapkan dapat
menceritakan kegiatan yang mereka lakukan di masa lalu dengan
menggunakan bentukkatakerjaLampau. parapembelajardiharapkan
dapat berkomunikasi tentang kegiatan yang mereka rencanakan di
masa depan dengan menggunakan bentuk kata kerja bantu “will".
Melalui banyak latihan/praktik berbicara, para pembelajar secara
tidak langsung akan memiliki kemampuan berkomunikasi secara
non-verbal seperti kontak mata dan postur tubuh yang baik.

130
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MATERI

PAST, PRESENT, FUTURE ACTIVITIES

A) PRESENT ACTIVITIES (SIMPLE PRESENT TENSE)

Kalimat simple present tense menggunakan kata kerja yang
menyatakan suatu tindakan atau keadaan di masa sekarang dan
digunakan untuk hal-hal yang terjadi atau benar-benar terjadi pada
saat diucapkan. Kegiatan yang kita jelaskan menggunakan simple
present tense merupakan kebiasaan, karakteristik, kejadian umum
(hal yang selalu benar), dan hal-hal yang merujuk pada tindakan
keharian, terjadwal, sering, jarang, atau hal yang tidak pernah
dilakukan.

Use 1 - Repeated Actions

X X X X X X X

Past Present Future

Gunakan kalimat bentuk Simple Present Tense untuk
mengungkapkan gagasan bahwa suatu tindakan berulang atau
biasa dilakukan. Tindakan tersebut bisa berupa kebiasaan, hobi,
acara harian, acara terjadwal, atau sesuatu yang sering terjadi. Bisa
juga sesuatu yang sering dilupakan atau yang tidak pernah dilakukan
seseorang.

Contoh:

«  Danu plays tennis every weekend.

«  She does not play football.

« Does Mario play tennis every day?

*  The train leaves every morning at 5 A.M.

*  When does the school bus usually leave from your

housing?
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PANDUAN DASAR

BERBICARA
BAHASA INGGRIS

Buku ini berisi contoh-contoh dialog mengenai banyak topik ringan yang biasanya para

pembelajar pemula bahasa Inggris butuhkan. Alasannya adalah karena kosakata dan jenis-jenis
dialog yang disediakan masih berhubungan dengan percakapan ringan dalam kehidupan sehari-
hari kita. Mulai dengan berkenalan dengan orang baru dalam kehidupan kita sampai dengan
percakapan-percakapan ringan para saat awal pertemuan dengan kenalan baru. Adapun topik-
topik yang dibahas dalam buku ini adalah sebagai berikut. Introducing Yourself And Others:
cara memperkenalkan diri kepada oranglain dalam kehidupan sehari-hari. Preferences:
membicarakan tentang preferensi (sesuatu yang lebih disukai). Making And Accepting
Invitations: cara mengundang dan menerima undangan dari dan kepada orang lain. Receiving
& Connecting Telephone Calls: cara menerima dan menyambungkan telefon dari dan kepada
orang lain. Gratitudes, Compliments, Congratulations: Topik tentang cara kita meminta maaf
dan mengungkapkan belasungkawa kepada orang lain. Apologies & Condolences: cara kita
meminta maaf dan mengucapkan rasa belasungkawa kepada orang lain yang sedang berduka.
Describing Objects: cara kita menjelaskan keterangan dari sebuah benda-benda yang ada di
sekitar kita. Describing Places & People: cara menjelaskan deskripsi sebuah tempat dan
menjelaskan tentang sifat dan penampilan seseorang. Shopping: cara berbelanja seperti cara
menanyakan harga dan menawar harga barang yang akan kita beli. Ordering Meals & Drinks:
cara memesan makanan dan minuman pada saat kita makan di restoran. Talking About Present,
Past, And Future Activities: cara kita menceritakan kehidupan kita kepada orang lain seperti
kegiatan yang kita lakukan sehari-hari, hal yang kita lakukan di masa lalu, dan juga kegiatan

yang akan kita lakukan (rencana) di masa depan.
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